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PART I .. . . ARRESTS AND DETENTIONS TN CHILE %"

A. LEGISLATION GOVERNING ARRESTS AND DETENTIONS

Three years after the.military coup d'atat, arbltary detentlons of
individuals continue to give cause for concern. These detentlons do
away with, or endauger, the right to freedom, securlty, 1ntegr1ty, llfe,
protection from torture, and the r;ght to justlce and due” process of law.

Political Constitufioﬁ

By virtue of the Chilean Constitution and. legialation, individuals
can be arrested in two cases pursuant to the state of s1ege now- ln force'

(a) on grounds that they have been apprehended whlle in the act of
--;;:commlttlng\an offencefor on susplclon of having’ commltted an, i
=« offence s in the latter case only with a warrant'from a judge ~
of competent jurlsdletlon. 2 In both cases they'wust be broight -
to,justice within a time 11m1t of 48 ‘hours (or five days in" ‘casés’
of .crimes against “the security ‘of 'the State): article 13 of the
Constltutron, section 1 of Decree Law No. 1009 and’ sectlon 29y -
and.related prov181ons of the Code of Crlmlnal ?rocedure,

(b) by admlnlstratlve arrest pursuant to ‘the ‘exceptional powers
peggranted in; thls respect to the Pre51dent of the Republic by the
-f;_;ConstLtutlen (artlele (i paragraph 17)% The latter article
- alone empowers .the Pre31dent to "pemove persons from one depart—
ment.to another and to place them under arrest in their:own houses
or in Dlaces whlch are nelther prlsons nor used for détention or
imprisonment -of .common crlmlnale In the normal functioning ef
state institutions, superv1slon of these discrétionary pewers of's
the Executive would be entrusted to the Parliament and, 1n certaln
01rcumstances, by the jud1c1al authorities. i -

Decree;Lawv228 = December 24, 1913

In the face of numerous denunciations of violations of the rights
already referred to, the Chilean Government issued Decree -Law No. 228
of 24 December 1973..... This requlres the fulfilment of certain legal
formalities, inter alla, the prior issue of a wrltten Warrant, when
carrying out arrvests by virtue of the state of ‘siege. ‘These ‘warrants
must be in the form of a Supreme Decree signed personally by the Minister
of the Interior.
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Unfortunately this decree did not result in any improvement in the
situation and abuses of every kind continued. Protests both inside and
sutside Chile increased. The courts, particularly the Supreme Court
and the Court of Appeal, received hundreds of denunciations and "appeals
for protection".(l The ordinary criminal courts also received numerous
denunciations in respect of alleged homicides and missing persons,
described as the result of "presumed misadventure'.

Decree Law 951 - March 31, 1875,

In spite of these protests, on 31 March 1975 a new Decree Law No.951,
empowered local governors to carry out arrests and imprisonment by virtue
of the state of siege. For this purpose in their warrants they were to
use the formula "by Order of the President of the Republic’. - . :

Creation 6f D.I.N.A.

" 'In the meantime, by Decree Law No. 521 of June 1974, the DINA
(National Intelligence Directorate) was created, which was to become
an all-powerful service responsible for political repression and for
combating those alleged to be imperilling state security. In two T
years of operations, the DINA has accumulated an overwhelming number
of irregularities and violations of human rights to ifs;crediti :

At the time of the military coup, 11 September 1973, repression
was being carried out indiscriminately and the three armed forces and -
federal police were all implicated in this. Then a process of selec-
tion was undertaken and responsibility for political repression was
given to the SIM (Military Intelligence Service), the SIN (Naval Intelli-
gence Service), the SIFA (Air Force Intelligence Service) and the SICAR
(Carabineros Intelligence Service). From June 1974% on, the DINA
grouped together these various services and, although the latter continue
to exist and to operate, the DINA has the major responsibility for: opera-
tions ans is involved in almost all of the procedures for arrest and
investigation of political suspects. Moreover, at the time of its
creation, it already existed de facto in a very real sense. Once’
institutionalised, it became a powerful organisation, beyond- any con-
trol even of the organs exclusively empowered to safeguard ‘the security
of individual citizens, such as the Judiciary.. ~Its staff, both military
and civilian; have beci endared not to appear before judicial tribunals,
when summoned to give evidence on matters related to their functions.
Tts institutional structure makes it divectly dependent on the military
junta or, more precisely, on the President of the Republic himself.

Decree Laws 1008 and 1009 - May 5, 1975

R the face of the rising number of complaints and appeals, the
Military Government issued Decree Laws Nos, 1008 and 1009 of 5 May 1975.

(1). These are writs for protection against administrativée abuse known
1 as "recursos de amparo’. i "l - R U0 mag
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- Decree Law. No. 1008 does not, provide any new safeguards, but is
" pather a further limitation of those alveady in existencé: It purports
o amend article 15 of the Constitution by laying down that, in caSes
'”6f“éhimeswagbinst:apateusecurityﬁand during such time as a state of <
““axcéptiom is in force, the time limit of 48 hours within which an

7 arrested person must-be brought before a¢jﬁdiciai'officer is extended:
it ¢S five dayse seinee . : S ' B e

‘
i ey

Decpee ' Law No. 1009, as its title indicates, was issued for safe-
guarding the ‘procedural guarantees of persons arrested for crimes
against security:. Nevertheless, it is only section 1 which refers to
the matter indicated in the.title. The remaining sectionhs define new

“offences or modify existing.offences by increasing the penalties,’ and

i widen the jurisdiction of.the_mélitary tribunals.

b B v y s T I ke
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With: respect.to,the safeguards themselves, it is important to
notethatj pursuant to section .1, during the period in which & state:
of siege is in force, .when the authorities detain persons presumed .-

guilty of endangering state security, such persons must either be
released or brought before a judge within a 'maximum of five days or,
i“in ‘cases of arrests by.virtue of the state of siege, be within five
"~"Qays ‘placed at the disposal.of the Minister of the Intericr. At the
safe tites-the: families .of the arrested persons must beé“informed of -
““their‘.detention within a .maximum of 48 hours. "'~ sl aaral P
' ;"EﬁThese.legis;ative,decrees"ie§f¢§enf§d some ‘progress in the’
céntext of the actual situation in the country, although they were a
“:&tepbackwards from;thefpoiht;of,viggvbf'the’legaluﬁr6¢i§ipﬁs'in force
in'Chiles - - The:time 1imit.provided in ‘the Constitution and by law -
‘for the' detention of a pepson:withdhf*bringihg_him”br’héf'before'a judge
was- increased as a.resu;tkoffthe[ﬁéw;prqvisiohs_frbﬁ'uﬁ'hbuPS“tO'five

M

AEiE s Ao o S S R R B G T A et £ e S : '

The application .of these'prOVisionswig_pfadfiée'éﬂpws that the
" provisions -seeking to provide safeguards against arbitrary -drrésts

have vemained ;a dead-letter in the great majority of cases. The
sdfety -and ‘freedom of Chileans continues to lie in’the hands-of the-
security forces. . JU%E2 s pddnitien 0R FROF 2B RRdRH
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Supreme Decrees 187 and 146 - Januafy"and Febfuary 1976

Once again the Government, recognising to a certain- extent the
abuses: which were being. committed, issued through the Ministry of
Justice a new Supreme Decree No. 187 of 28 January 1976 to’implement
Decree. Law- Noi, 1009. Shortly afterwards this was suppleménted by’
Decree- No. 146 of February. 1976, issued by the Ministry of the Interior.

Referring to Supreme Decree No. 187, the Secretary-Geriéral of the
International Commission of Jurists, in an oral intervention before the
United Nations Commission on Human Rights in February 1976 a few days
y-after the -Decree was issued, stated: il ARG, SRR A
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",.,..Article 3 of the Decree deals with arrest procedures and provides
that no arrests can be made by the security authorities under the state

of siege without the written authority of.the head of the security organ-
“isation which effects’the arrest. A number of comments may be made upon
this. = First, it deals only with people yho are arrested pursuant to the
state of siege. Many people can be and are arrested and jll-treated by
thgpaepgrity authorities under other powers, such as the Law on Arms Con-
trol ob the Law on the Security of the State. This Decree affords no pro-
tection in these cases. Secondly, this Article appears to be outside the
.competence of the Minister of Justice. - Under the Constitution, the power

to authorize aprests under the state of siege is conferred on the President

alone.. The Juntas Decree Laws Nos. 228 of January 1374 and gﬁl.of March

1975 purported to extend this power to the Minister of the Interior and

the Intendentes (local govérnors) respectively. The Minister of Justice
cannot by his 'Decree extend this power to the heads of : the security organ-
isations. Thirdly, this new provision:is in itself no protection against
ill-treatment.  There is nothing in the Decree to suggest that the security
authorities will not continue holding suspects incommunicado for long
periods, and no Sanction is provided if :they do. This is the crux, of

the matter, as it is this practice which makes.possible the torture and

il;ftfégtﬁéntldfﬁsuspécts. L o S

S

PN < i 4 . : s R s Lo,
Tt "The Decree provides in Article 1 thatthose. aprested by the security
authorities must be medically examined before being taken to an interroga-

tion or detention 'centre of the-security authorities, and again before
being transferred to anothér ‘place or released. '-The doctors are .to be
designated by the Madical Legal Sepvices and the National Health Service,
and they are to render reports to the Minister of Justice.. Again, this
calls for a number of comments. First, experience: leads us to doubt
whether this Article will-'be carried out in practice,, .For a long time

_ it was_the law that no Suspect could be arrested under. the state of .
'siege except under a uritten mandaté of arrest signed by the Minister

'of the Interior. ~ This decree was simply ignored and illegal arrests
continued.  Secondly, an examination by an official doctor on these
occasions unfortunately does not carry conviction. Thirdly, and most
important, these examinations will obviously reveal nothing if the
sedurity authorities ‘are ‘able to ‘continue holding the suspects incommuni-

cado until all traces of ‘their torture or ill-treatment have disappeared.
Fourthly, so lofg as détainees aré still-in the hands of the security
authorities, they are too terrified to tell anyone of their tortures,

for fear that they will be tortured by them again. '

%
R R RN N N

bl "These_considerations led oupr organisation to issuéﬂa-ﬁpess;releaSe
in which we expressed our doubts about the new Decree and urged. that

@gngpgcféféﬁph;g be‘examihédibyla*dOCtor of the suspect's choice or
chosen by his family, and also that they should be examined. -every 48
hours while in the custody of the security authorities.

‘ ﬂ?he Decree also pfovidesfin Article 3 that a.coPy of the arrest
warrant, signed by ‘the head of ‘the arresting organisation qamingfthe

place of detention to which the ‘detainee will be taken, is to be .given

S.3224



within 48 hours to a member of his family designated by him. If this
provision were carried out in practlce, it would mark an improvement .,
since it would mean the end of the anonymous arrests by the security
authorities. . But arain, there is no reason to believe that it will

be carried out in praetxce and no sanction is provided if itis igmored.
Under Decree Law No. 1009 of May 1975 there was already a requirement
that the family be notified of the arrest within 48 hours, but, like

the decree law requiring a prior arrest warrant. it was 51mply ignored
by the security authorities. -

"Artlcles 4 and 5 contam some extraordinary provisions.. Under
Article 4 very wide powers of search are given to the security.author-
ities which contain none of the normal safeguards contained in a judi-
cial order for search. Article 5 provides that if any alien is depriv-
ed of his liberty under these powers the Minister of the: Interior’ shall
take actlon to expel him frow the countrv. "'In other words, a mere
arrest on suspicion by the security authorities ‘is to result in an
automatle order for expulsion without anv forw of jUdlClal process.

"Artlcle 5 provides that the iplaces and establishments of deten-
tion" will themselves be demipnated by decree. ‘It remains to be seen
whether these will include the security authorities' interrogation’
centres, such as the notorious Villa Grimaldi, or whether they will
merely name the rescular places of detention such as Tres Alamos to
which suspects are transferred after their 1nterrogat10n is flnlshed.

"Article 7 of the Decree provides that the President of the Sunreme
Court and the Mlnnxer ‘of Justice or their desiecnated officers outside
Santiago can 1nspect places of detention without prior warning and
can order a medlcal examlnatlon where ill-treatment is alleged. :

This sounds all very fine, but its effectiveness depends on the:points
I have already raised, and upon the extent to which the Supreme Court
or the Minister w1ll be w1111ng and able to assert themselves.’ :

On 10 Februarv, pursuant to sectlon 6 of Supreme Decree No. 187,
Supreme Decree VMo, 146 was 1ssued, naming all the places and institu-
tions of detention which can be used for detainees ‘arrestes by virtue

of the state of siege. These are "Puchuncav1" in the Province of
Valparelso, and “Tres Alamos" and'Cuatro Alamos’, both in Santiago.
It also provides that temporary ‘detentions can be effected in federal
police stations and the buildings of the investigatory services.

TblS represents some progress with regard to "Cuatro Alamos™
since, until the issuance of the Decree, it was not off1c1allv recog-

nised as a place of detentlon.

B. APPLICATI’ON OF TH}:__'LEGISLATION _IN_PRACTICE

Now that these new provisions have been in application for seven
months —'prOV151ons described by the Chilean observer to the United
Nations Commission on Human Rights in the most slowing terms with
great optimism as to the benefits which would result from their aopll—
cation - it can be stated on the basis of concrete facts and experience
that no appreciable improvement in actual practise has been achieved

S.3224



and>that the scepticism of the Secretary-General of the ICJ in. this
respect was well- founded.. Annex A contains.precise detalls of 23,
cases ‘of persons arrested subsequent to, February 1976 and whosa rlghts f
under the leg1slat10n.have been vlolated in. varying depress.' ‘The
abuses are’ continuing .~.sometimes to a lesser extent - but in such
numbers ‘that -any: lmprovement cannot be seen to attenuate the negatlve
features. 2 :

Defects, arbltrarlness and 111epa11t1es

g

; Generally 'speaking, as concerns arresits. and detention of 1nd1v1»
duals ‘suspected of political -offences.. the following 1rregular1t1es
and ahuses of authorlty can be: noted

(a) The arresta are - carrled out bv heav1lv _armed persons. dressed in® -
civilian: clothes and not 1dent1fy1ng themselves as offlcers nor
showing® the warrants-justifying their actions. | They go about
in attomobiles without.number plates so as not to be recogn1sed.:f
They enter homes and residences at any time of the day or nlght,”

"7 often during curfew hours. They behave v1olentlv, make, threats,
“strike’ the' occupants, take: goods and valuables and usually leave
in haste:with the arrested person blindfolded - without recard to
‘age , sex or state of hgalth. - Sometimes they break into a house

~ and remain there for several. days,: waltlng for those whom thev are

“‘seeking. On ‘occasions they have arrested members of the suspect's
famlly in order to get him to plve himself up.

(b)*fThey usually do not show any warrants, although they are under a
legal obligation to. do so. . Under the leglslatlon in forCe in f '
Chile, officials empowered to carry out arrests - excent in cases
'where the individual.is caught in the crlmlnal act - must show

“v(4) o oothe judieial warrant for the. arrest, i
(ii).- wfor cases-under the state of siege prov131ons, the Supreme
Decree of the Minister of the Interior or, in a ‘metropoli-
TUI .ot srtantareas -the:Order of the Governor for the arrests;
v (iif) + 7in-the case of-special state security. agenc1es, in addition,
T the-written order of an appropriate judpe or responetble
~miveoffieial, which must;contain the. 1nformat10n set out in
it section 3 of Supreme Decree No. 187 (the deszgnat1on bv.
! mame of the person arrested and.of the person. effectznp _
‘sthe arrest, the place to which he will be brought etc).

(¢) 1In-all cases, a copy of the:warrant.of arrest must be handed over,
‘. owithin & maximum period of 48 hours, to a family member. named by.
the detainee. In the majority of cases. thls requirement 1s_not__
complied with and families only manage to find out where an '
arrested person can be found after considerable effort. and. a
certain lapse of time and after worry and anxiety that can be
“‘gasily imagined.. In any case, Some time elapses before they
““¥now whether the person will be detained wlthOut trlal pursuant
+6 ‘the 'state of-siege or whether he or she will be charged and i
f”Vbrdught hefore a mllltary tribunal. TR Rty < vt i
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(d)

.(Z'e '§

(£)

Arrested persons are kept incommunicado in quarters belonging to
the security services, for periods of time considerably longer
than’ permissible by way of- temporary ‘detention. Such quarters
aré secret and hidden and are not amone the three listed in- -

* Supreme Decree No. 146 as the only- places at which persons

arrested under the state of siege can be detained.

It is during these periods of time and in these places that the

i1l-treatment and torture of prisoners take place.

The officials who have not complied with the set procedures in
carrying out arrests and forcible entrv into private homes have

' not been sanctioned. It will be remembered that. forcible .entry

(g)

~(h)

requires the written order ‘of the:judicial officer of the secur-
ity agency, which must be shown iand:a copy given to the owner of .

the house or the occupant. : In:the great majority of cases fbese
“pequirements are not complied-with. :

No steps have beern taken against persons in charge of camps who

‘“have 'iot ordered "the .required medical examinations..to be carried
- outs ' According to the statements of some of the detained per-
‘sons, examinations in some case were 1imited to providing certain
* ‘data to a medical practitioners 4

Disappearances. Through this form of carrving out .arrests, with-
out any kind’'of control or supervision, the number:of cases. of

‘detainees who have disappeared after their:arrest has increased.

This problem is becoming one of the most acute at the present . -

'-‘-'———-_'_-_'_.__H“ - . ey ——— =2 e —
time., It is difficult to calculate the number of persons who
have disappeared since the coup, but some serious estimates place

the number at between 1,000 and 1,500. There are a number of
witnesses who have been detained imprisoned or released who have
seen "missing persons" in clandestine centres for arrest and
interrocation. Thus, on the occasion f the visit of the Chief
Justice of the Supreme Court to the "Tres Alamos"” camp in March,
pursuant to the provisions of Supreme Decree No. 187, the
detainees provided him with a list of W46 persons incarcerated
there who haw seen “missing persons” in one or another place of
detention and were prepared to give testimony to this effect
before the courts.

A list of persons who have been arrested mnd have disappeared

since the beginning of 1976, together with a summarv of the action
which has been taken within Chile in their cases will be found at
Annex B.

Judicial control

It appeared at one point that there was a possibility of a

serious judicial control of the practice of holding arrested persons
incommunicado, but unfortunately these hopes were dashed by a later
decision of the Supreme Court.
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On 9 April 1976, the Court of Appeals (Corte de Apelaciones) of
Santiago on a recurso de amparo in favour of Ivan A, Parfex Alfaro and
his wife Vlctorla Vlllagran Aravena said:

".s. @S art. 72 number 17 of the Constitution does not grant the
Chief of State the power to hold prisoners incommunicado, but only
that of movitig people ‘from one Department to another and to have'
them arrested in their own homes and in places that are not jails
nor are otherwise used for detention or prison of common prisoners,
this "incommunication has been ordered outside the cases contemplated
by the law.'; "... it is resolved that the incommunication of
Ivan Parvex must cease at once, and he may remain under arrest but
free to communlcate...“. .

After-a delay of ‘15 days and ‘after much deliberation "and consulta-
tions, the authorities complled“ﬁitﬁ this judicial order. ° This opened
up for the“first time the Possibility that the security authorities
could be Tade to comply with the “law, “and that prisorers could be held
in more humane conditions. Unfortunately the deci'sion did not”last long.

In June 1976, the Supreme Court decided that holding prisoners in-
communicado by virtue of 'the state “6f siege "... is not & matter comprised
within the realm accorded to Pécurso ‘de amparo by 'the Constitution and
the law". This néw principle was a step backwards ini'the protection of
human rights. It amounts to an invitation to the Executivé to continue
to hold arrested persons in conditions which experience has shown lead
in many cases to ‘the practice of torture. Once again the highest judi-
cial bodj"in Chile has renounced ifs'ﬁowers of supervision, powers whi ch
it always exer01sed 1n the past,'up to the military céup of 11 September
1973. ' :



PART IT = FREEDOM OF EXPRESSION AND INFORMATION .

An angiysis of the Chilean situation since the military coup to
the present day shows that neither freedom of expression nor freedom
of information is guaranteed and that what is left of these freedoms
is being eroded daily by administrative measures which result in:the
closure of various organs of the press and confiscation of publications.

After the coup, the military authorities took immediate steps to.
control the mass media not favourable to their cause. They closed,
or even attacked and .destroyed the premises of broadcasting stations,
periodicals and reviews and placed television stations under military
supervision. & As a result of this repression, some publications dis-
appeared, others changed editors and, by the same token, editorial
policy. Gradually the former system of censorship was replaced by
that of "voluntary censorship" exercised by the media themselves. The
editorial staff carefully screened information and comment in order to
avoid the risk of closure, penalties, or even imprisonment of their
reporters or staff. _During the whole of this period, and particularly
in the early months, cases of death, disappearance and arrests amongst -
journalists were frequent. . Correspondents of foreign newspapers or
news. agencies were arrested and subsequently expelled from the country. :
One instance was. the case of ithe "France Presse" reporters, M.-Jacques
Kauffman and M. Enrique Guzmgn,_who-were arrested and beaten because
they had not sent through an officially released news item.-.. Other
cases include those of the Washington Post correspondents Novitsky and
Omang and the New. York Times. reporter Kendall, who were expelled from
Chile while they were carryingpout their work as journalists. - Further
- and more frequently - many, persons were given prison sentences for .
the offence of "spreading rumours”.

Legislative Decree No. 1281, December 10, 1375

Tpvéstablish theseTcontrols,.thehNilitary Government has made use
of Legislative Decrees, Orders of the Ministry of the Interior and -
Military Edicts ("Bandas"™). The most recent of the legislative
measures taken in this respect, and one which is particularly illustra-
tive, is Legislative Decree No. 1281 of 10 December 1975. By virtue
of this enactment, the Military Chiefs of zones under a state. of emer-
gency (a state of exception which at present applies to the totality
of Chilean territory) are entrusted with complete -control of all infor-
mation media.  This Legislative Decree amends sections 31 and 34 of =
the State Security Act and by virtue of these amendments Military Chiefs
have the power to suspend for periods stipulated in-the decree, or inter-
fere with, newspapers, magazines, handbills, any printed matter, and
radio, television or other news broadcasting, which publish or broad-
cast opinions or news “tending © alarm or offend the people, distorting
the true dimensions of the facts, or being manifestly untrue or in con-
travention of instructions...". _In7full accordance with the thinking
underlying the Decree, the truth or falsity,. of news items or opinions,
as well as*the'existence or otherwise of the other conditions set out,
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are to be determined and evaluated by the respective Military Chief.
Although provision is made for appeals against decisions to the Court
Martial, the fact that any appeal proceedings do not have the effect
of susPendlng the decision of the Military Chief renders the appeals
of little or no practlcal effect. ;

ThlS enactment gave rise to an immediate reaction in Chile,
Bddies such as the Press Club, the National Press Association and the
Cbllean Broadcasters' Association, which hitherto had not adopted a
position’ crltlcal to the Government of the Junta, publicly called for
the repeal of the Legislative Decree ‘on the grounds that it violated
freedom of. information. '_Nevertheless it remained in force and its
provisions were applied in a number of cases. One of these occurred
recently in relation to a remarkable document prepared on the occasion
of an intergovernmental meeting in Chile.

Open_ Letter by Five Cﬁiiean Lawyers

y On 8. June 1976, on “the occasion of the méeting in Santiago of fhe;r
Sixth Aesembly of the Organmsatlon of Rmerlcan States, a group: of: five: -
dlstlngu1shed Chilean lawyers, resident'in the country, presented to
the Mlnlsters of Forelpn Affairs there presént an open letter contain-‘::
ing a courageous ‘denunciation of the condition of human rights in Chile.
They report facts known to them through their practices in defence of
persons deprived of their freedom on political grounds. They request
that the denunciation be considered officially by the Interamerican
Commission on Human Rights, that the truth or falsity of the factsset
out be investigated and that the abuses of power and illegalities to
be found in the field of human rights at present:be corrected. A
translation of this document will be found at Annex C.

The twelve-page document refers to a whole series of illegalities,
inhuman treatment of arrested'perscns,and violations of rights for which
the régime now in power in Chile is allegedly responsible. As soon
as the matter becaie known, very violent attacks in the Chilean press
were unleashed, accusing the lawyers of being "traitors", "turncoats"
and similar insulting descriptions. = Government officials joined in
these attacks as well. The exceptions were Mr Sergio Diez and Mr
Manuel Trucco, Chilean representatlves to the United Nations and the
Organlsatlon of American States, who, although they disagreed with the
facts set out in the document, defended the right of every citizen to
fdﬁmuléte such a denunciation. They held up the denunciation as a
clear ‘indication of the respect which the Government of Chile has for
other peoPle s oplnlons,:and, since the press had commented on it, as
1rfefutab1e proof of the exlstence of true freedom of the press.

Nevertheless neither such respect nor such freedom of the press
weTe of long duration. On 20 June, as soon as the OAS meeting had -
closed’ end before the departure of the delegates and foreign news"
correspondents, the Chief of the State of Emergency Zone of the
Metr0polltan Region issued over the signature of Rolando Garay
Cifuentes, Military Edict No. 98, prohibiting the publication op
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broadcasting of information "referring to matters contained in a
presentation made by a limited group of lawyers'", inflicting heavy
penalties on anyone violating the edict. Almost immediately and
by virtue of the implementation of the edict, the newspaper, "La
Tercera de la Hora", was censored and did not appear for several
days.

In August 1976 the two first signatories of the document,
Dr Eugenio Velasco Letelier and Dr Jaime Castillo Velasco were
expelled from Chile by administrative action, without any chapge
being preferred against them. They are both practicing attorneys
and professors of law at the University of Chile. Dr Eugenio
Velasco is a former Dean of the Faculty of Law and a former Ambassa-
dor of Chile and was a prominent critic of the Allende régime. Dr
Jaime Castillo is a former Minister of Justice.
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ANNEX A

,//><:/ IRREGULARITIES IN 23 CASFS OF ARREST

SINCE SUPREMF DECREE 187 (30 January 1976)

l. Luis Armando CATALAN CAVIERES

Therapeutist by profession, resident in Av. Matta 71, Cerro los
Placeres, E1 Progreso, Valparaiso. Arrested at his home on 30 Janu-
ary at 3,50 p.m. No warrant was shown or sentt his family. He
remained incommunicado for 14 days. Transferred to military barracks
"Silva Palma';  taken to Santiago and later to Tres Alamos camp. Some
time afterwards it was made known that he was detained by virtue of
DE 1900 of 6 February (under the rules of the state of siege) which
was dated 7 days after his arrest.

2, Eduardo CATALAN CAVIFRES

Modelist of shoesy his case is the same as that of his brother,
Luis Armando Catalan Cavieres.

3. Ulises Jorge MERINO VARAS

Official at the Municipality of La Cranja. Arrested on the
street on 2 February at 2.30 p.m, According to a colleague who
was with him, no warrant was shown. No copy of the warrant per- ) &

mitting his arrest was sent to his family. A recurso de amparo

in his favour was presented to the Corte de Apelaciones of Santiago;
questioned, the Ministry of the Interior said that "he is not detain-
ed". He has not been found to date.

4. Haydee OBERREUTER UMAZABAL

Student of pedagogy. Arrested on 3 February in a house at
Av. C. Valdovinos 1460, San Miguel. Mo warrant was shown; the
house was searched without an order. No warrant was shown or sent
to her family. She has not been found to date.

5. Haydee UMAZABAL DE OBERREUTER

Mother of Haydee Oberreuter Umazabal, resident at Poblacion
Marina Mercante, Block 2 No. 365, Depto H. Valparaiso. Kept
under arrest in her home from 29 Jsnuary to 1 February guarded by
SIN (Servicio de Inteligencia Naval) officials. At no time was
she shown a search warrant or one for her arrest. On 4 February
she was released. She has no news of her daughter.

6. Julio Enrique NUNEZ FERRADA

Leader of the Union of Taxi Drivers of Ouinta Normal, resident
at Calle Trigal 1721, Santiago. Arrested on 5 February at 5.45 p.m.
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Iio warrant was ShOVﬁ and he was only allowed to go to a neighbour's
LenTs, accompanied by a DINA official, to leave his three-year-old son.

(.. 12 Tebruary the Ministry of the Interior stated that he was detained
2 Cuatro Alamos undex-BR-1903 of 9 Pehruarv, incommunicado. In this
ccon. ton, the Decree was signed seven days too late.

7. _Narco Aurelio L 2INOZA QUINTERO

Zrployee of the ( operative Centre of thp trade union of taxi drivers
of Cuinta Normal. Arrosted on 5 Tebruary at 6 p.m, at the Cooperative's
€ncial Centre, Calle Sente F& 1856. No search warrant was shown and no

WO .+ for his armest was shovn or sent to his family. On 12 February
he Ministry of the Interior stated that he was detained in Cuatro Alamos
by virtue of Decree 1903 of 9 TFebruary.

3. Pamon Antonio DIAZ HEREDIA

aaasurer of the Trade Union of Taxi Drivers of Quinta Normal. Also
ar-ect2” on 5 Februawy at the social centre that serves the Trade Union
&al “he Cooverative. No search warrant was shown and no order of arrest
vas caewn or seat to his family.  The Ministry of the' Interior gave
{he come information as in the two preceding cases. He remained incom-

i o
RS 02d0.

9. Morco Antonio DIAZ PLAZ’

Fourteen y~ar old student, son -of Ramon Antonio Diaz Heredia.
Lrvoestad on the same occasion as his father. No order of arrest was
shewn or sent to his family. On.6 February at 10 p.m. he was set
£~33 at Avonida Ecpaiia corner of Rlanco Fncalada.

in

. Carlos V. "~ MUROZ

Medican aide at Hospital Félix Rulnes; also worked at the Trade
Unicm of Taxi Drivers of OQuinta Normal; resident at Calle Catan 1166,
Ioblacien Simon Bolivar.  Arrested on 6 February at 11 p.m. at his
home . which was thoroughly searched although the officials showed no
pernlt to "o so. No order of arrest was shown or sent to his family. °"
¢a 12 and 16 Febr@ary '~ was taken to his home by DINA officials, and '
he cénl? sze his wife cn both occasions. He was finally set free on

2’/ Fetruary at 1.30 p.m., but cannot identify the place where he had
hacn detained. On 12 Fabruary the Ministry of the Interior stated
11:at Vidal was NOT detained. However, the recurso de amparo includes
~o:cvn statements by witnesses who saw that he was escorted to his home
~n *ha 12 ard 16 February aad then takem away again.

11. BAusodo Aristo VERA RIVERA

—

o]

Siectvician by profession, resident at Av. Las Torres 2340, Conchali.
frvestad at his home on 10 February. No warrant for his arrest was
sh-:"y or sent to his family. He was at first held at Reg1m1ento Buin,
Satiago, but was later taken to a place unknown.
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12, Jaime Manuel ZURITA CAMPOS

Civil engineer, specialist in electricity. Arrested on 13
February,-at 10.30 a.m., at the home of Flora Viveros Espinoza, in
Calle Emilio del Porte 1425, Providencia. The DINA officials '
who arrested him showed Flora Viveros Espinoza an order stating that
he should remain under arrest in her home. Nevertheless, he was_'
immediately taken away and he has not been traced. Engineer
Zurita Campos had already been arrested on 22 October 1974, kept '\<
incommunicado for two months, transferred to Tres Alamos, and set
free on 19 December 1975 under the amnestv decreed for 160 persons
arrested by virtue of the state of siege. His name was on the
official lists of persons to be freed which were published at that
time. :

13. and 14, Bernardo ARAYA ZULETA and Maria Olga FLORES BARRAZA
de  ARAYA

Married couple; the husband is 67 years.old and his wife, 61.
They ‘live in Calle Barros Luco 1220, Ouinteros, orovince of Valpariso.
Mr Araya-is former Member of Parllament and prominent union leader
who was the first Secretary General of the Central Unica de Traba-
jadores (Single Central Chilean trade union). Both were arrested
on 2 April in their home. No order was ghown or sent to their
family. DINA officials arrested them, as well as Maris Olsa's
borther, Juan FLORES BARRAZA, 59 years old, and three of the
couples grandchildren, who lived with ‘them: ' Wladimir HENRIQUEZ
ARAYA, 15 years old, Nikoska HENRIQUEZ ARAYA, 9 vears old, and
Eduardo -ARAYA ROJAS, 9 years old. At the same time the home was
thoroughly searched although no warrant was shown. All prisoners
were taken to an unknown place. | Thev were kept blindfolded for a
long time;  two: of the children bear witness that their grandfather
was tortured; thev once could see him "hanging by the hands and N
moaningi.  Their grandmother had suffered from nervous shock after X
which she was transferred to her husband'’s cell. It was the last
time the children saw her. On 3 April, at 10. p.m., the three
children and Juan FLORES BARRAZA were set free,. bllndfolﬂed, some
five blocks away from the house where thev had been arrested. A
recurso de amparo was presented for the couple in the course of
which the authorities stated that thevy were NOT detained.

15. Juan Caplos MUNOZ URRUTIA

“Aged 20. Arrested on 1 Mav, when he was leaving the Public
Jail where he had pone to visit his brother who is serving a sentence
for political reasons. Six DINA agents arrested him and immediately
made hiim enter a Citroen car and bandaged his eyes with adhesive tape.
They took him to a buildine which he does not know but helieves to '
be "El Clarin', a newspaper closed down by the sovernment.  They
took him.to a room where there was only a chair, to which he was tied.
Thus he remained until 6 May when he was taken for interrogation and
his eyes unbandaged. Some minutes earlier he had been made to
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swallow a pill which made him extremely dizzy, so that he cannot remember
what he answered on being questioned. After the interrogation his eyes
were bandaged and he was’ agaln tied to' the chair. With his hands tied
behind his back, he’ veceived electrlc shocks™in his genitals and armpits;
he was hung by the hands and beatefii ' “On 10 Mav, still blindfolded/, he
was ‘taken in a car to the’ place where ‘thé ‘Panamerican: Road crosses San-
Joaquin” and set free &t 9.45 p.m.’ ‘A vecurso ‘de Bmparo had been presented
during hlS dlsappearance to no avall. = Ban b arisim 2hy

16, Onofre Jorae MUNOZ POUTAYS Fediii 3 e ant alenilirsio

Civil englneer, spec1allst in mines, re51dent at Cerventes ?940
Santiago. Married, 42 years old, he'was a prominent member of the::"
Communist Party. Arrested on 4 or 5 Mav in a house at Calle Conferencia
1537, in Santiago, together with other important communists. Accordinz
to the authorities, the Central Committee was in/‘session.-" The DINA -
officials who carried out the search and arrests showed no: order and spnt
none to the families of the persons they detained. " The officials stayed
in the house for several days but it seems that the next day. Mufioz Poutavs
waS”fakeh:away, with others, to an .unknown: place.:  Mulioz Poutays is "
married to Gladys Marin,” ex-Mcmber of Parliament, internationally: known,
now in exile.’ “Avecursc de amparo was presented in hisﬂfavour;;-appeals
were made to the President ‘and to the International Red Cross. - It:was
only on 22 July that the authorltles admltted that he was ﬁﬂfalned s

17, - Jaime Patr101o DONATO AVENDANO

~ Mechanic and electrician by profession, marrled %'smalx.children;
resident &t Padre Las Cases 2473, Conchdli, Santiago. 1/ Trade union.:
leader and Pre31dent ‘0 the trade union "of Chiledtra wonkersqt ‘Arrested
on 4 or 5 May in a house at Calle Conferericia 1537 under the same circum-
stances as Munoz; he has also ‘disappeared. | | The President of the Supreme
Coupt,_lnformed of these fact by the “familyy answered on 20 May-that:the
DINA author1t1e3,’consulted “denied this' detention ; whereupon .the Presi-
dent of the Gupreme Court  considered the matter settled. Inquiries were
alsé made before the Minister of Justlce. the Dlﬂector of the DINA and
the Pre51dent of the country.- : - s ‘

L

18.: Mario Jamie ZANORANO ‘DOMOSO- = ¢~ SEored PEE ONRGE

. _; Foh : ro - .'.._.;__J_ Bk iy

- Worker in the leather industrv, 45 years old, married; small child-
renj resident at Estrella Solitaria 4245, ‘Nunoa; Santiago. = :Leader of
the;Trade Union of the Leather and Shoe Industrv. Arrested on 4 May
in the ‘'same house dt Calle Conferencia 1537, :The circumstances of his
arrést and ‘consequent disappearance are-ithe same:.as in the.other cases
but more serious in that he was wounded by a bullet after 'being jarrested.
In 'spite of“that, his family was ‘neveriinformed:of his. legal:situation,
his health or of whether dr-mot he was §till-undér -arresti:- In-the .
house ‘at Callé Conferencid the DINA concentrated up to 16 -prisoners. -
0f the people who entered the house the onlyione who-could regain free-
dom‘was a high-ecclesiastical dignatory who, warnéd by neighbours and-
the families of the prisoners, had come to see what had hanpened. A~
recurso de amparo was presented in favour of this prisoner. Only on
22 July did the authorities admit that he was detained. Pt
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;19.”'ﬁébeftGXO&taﬁiB?SILVﬂ_HERRRRA'HU

Manual worker; “aged 21; " marriéd; two 'small children; resident
“at Toro Mazote 1711, Santiago. Arrested on 7 May by the DINA at his.
place of work, FAMASOL factory. :He was the trade union delegate for.
section. 'Another labour’ delegate and the President of the Industrial
Trade 'Union wére arrestediat thei same!time:. At FAMASOL the workers
considered that their salaries were too low and collectively decided
to stop working overtime. The result of this claim was the arrest
of these people by the DINA. No warrant was shown or sent to the ‘)(
family. The family believes that he is detained by virtue of the
state of siege but cannot be certain: - He was first taken to Cuatro
Alamos” and then to Tres Alamos. A recurso de amparo was presented-in.

“his’ favour and the proceedings are not completed:

“205 ‘Carlos Alfredo ACOSTA MARIN -

"White cbiiér:worker;‘.ﬂead-of Personnel in.MACUSA , manufacturer-
of leather goods. Married; two children; aged 35. Arrested at-
his home at dawn on 12 May by DINA officials who searched the house,

taking away many books. They showed no search warrant or order of
arrest but merely had his wife sign a document with the prisoner's
name and address. The prisoner disappeared for several days and

was maintained incommunicado for 15 days, 6n 28 May he was taken
to Tres Alamos and the incommunication was lifted. A recurso de
amparo was presented. A protest about the case was made to the
Ministry of the Interior. While the prisoner's whereabouts were
unknown an appeal was made to the International Red Cross.

21 Eloy RAMIREZ VALENZUELA

Secretary General of the Federation of Press Workers, 44 years
old, married, two children, resident at Calle Bulnes 267, Santiago.
Arrested on 12 May at 3 p.m., at his home, by a group of many men
and women who did not identify themselves or show a search warrant
or order of arrest, but searchedthe house and took away many things.
A recurso de amparo was presented on his behalf with no results.

22, Juan CORREA CORREA

Majordomo's aide, 45 years old, married, one daughter. Avrres-
ted on 12 May at 3 p.m. in the same place, by the same people and
under the same circumstances as Eloy Ramirez. A recurso de amparo
was also presented on his behalf, to no avail.

23. Jorge Enrique MADAUNE JIMENEZ

Electrical technician, 73 years old, married, five children.
He has been President of the College of Electrical Technicians,
His health has been poor, as he contracted a heart disease in
October, 1972, and later had a heart attack. Arrested by the DINA
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on 12 May at 1.30 a.m. in his home and in the presence of his €8-year dd
wife. The officials showed no warrant for his arrest nor did they later
send one to his family. They had no search warrant but searched the
house. He was taken to Cuatro Alamos where, in spite of his age, he

was kept incommunicado for 17.days. He believes he is detained by wirtue
-of the state of siege but cannot be certain. A recurso de amparo was

' presented, to no avail. Appeals were made to the President of the Sup-
reme Court and to the Minister of Justice, with no results to date.

These cases show but a few of the violations of human-rights
committed after 1 February 1976. In no case were the legal provisions
respected that regulate the-wav to carry out an arrest; in most, homes
were illegally searched and, what is worse, in many cases the authorities
do not admit the arrest, and therefore, the persons concerned have just
disappeared. In almost all cases the family appealed to the judiciary
through a recurso de amparo, and also to different authorities, always
to no avail.: 3T B
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PERSON® ARRESTED SINCE JANUARY 1976, WHO HAVE DISAPPFARED.

Name and action taken ™ e Fi K S " Date of arrest

1. AGUILERA APABLAZA VICTOR 16 Jan. 76
26/1 Petition to the Justice Department

2, BOETEGER VERA, OCTAVIO JULIO B 17 Jan. 76

21/1 Habeas Corpus Petition No. 86-76 FAIN AT @B Yedl

6/2 Habeas Corpus dismissed and Dresented to the = #3
Crimina’. Court WAL FESAT Sagraldad

25/2 Letter to the Minister of Interior ' ; S

24/3_N¢w Habeas Corpus Petition

3. CANCINO ARMIJO, ADAN DEL CARMEN = 17 3 Jan. 76

Habeas Corpus Petltlon

A

4. PEREZ ROMERO TEPESA DE JESUS LSS iNaEET R s ie
6/2” Protest ‘presented to the Justlce Dept.

5. SALAZAR CORNEJO, MIGUEL “f | . Jan. 76

6. MERINO VARAS, ULISES 2 Feb. 76
5/2 Habeas Corpus No.A22-76 [i:Z4ir S, i) G BRED
1072 Ministry of Interlor declares he is not under
arrest
19/t Petition to Mlnlstry of Ingerlor requestlng i
" information S5
27/4 Habeas Corpus rejected

7 WEIBEL NHVARRETE, JOSE ARTURO 29 March 76
29/3 Habeas Corpus No. 251-76 . :
2/4 " Protest to the Ministry of. Interior for kidnapping
12/4 Letter to the Ministry of Interior requesting end
_ to his state of "incommunicado"

8. ARAYA ZULETA, BERNARDN 00 i ed D ApriY 176
4/5 Habeas Corpus No. 26u4-76 . y G

19/4 Ministry of Interior informs he is not.under‘arrestﬁ.fzgf..5 ,
15/4 Letter to Ministry of Interior requesting information - '
19/4 Presentation to the President of Supreme Court

29/4 Request to Ministry of Justice for site 1nspectlon

9. ESCQBAR CEPEDA ELISA DEL CARMEN .. 20 April 76
28/5 Habeas Corpus e 2auAs,
.t

10, EUGENIO EUGENIO,BASILIO w29 Appld. 76
7/5 Habeas Corpus 368-76 - | )L - .
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Name and action taken Date of arrest

11. FLORES BARRAZA, MARIA OLGA 2 April 76

5/4 Habeas Corpus No. 264-76

19/4 Ministry of Interior informed she is not under arrest

15/4 Request-fmade”to Ministry of Interior for information

i9/4 Presentation to President of Supreme Court

29/4 Request made to Ministry of Justice for a site

.+ -inspection

12. GONZALES ARRIAGADA, FERNANDO 30 April 76, -

3/5 Habeas Corpus g8 '

19/5 Request made to Ministry of Interior for release

13. HERNANDEZ ZAZPE, JUAN HUMBERTO 3 April 76

28/5 Habeas Corpus Petition- .

14, MENA ALVARADO, NALVIA ROSA 29 Anril 76 -

30/4 Habeas Corpus Petition No. 352-76: .

1/6 Habeas Corpus rejected

12/5 Reguest- for Information to Ministry of Interior

17/5 Ministry of Interior informs she is not under arrest . . :

15, MONTOLINO CACERES, WLADIMIR .2 April 76

16, MONTOLINO RODRIGUEZ; ANTONTIO

17. MUJICA MATURANA, MOISES EDUARDO 29 April 76

29/4:Habeas Corpus Petition

18. RECABARREN ROJAS, MANUEL SEGUNDO:.. 30 April 76
Action on his behalf same as for Mena Alvarado, Nalvia Rosa

19. RECABARREM GONZALEZ, LUIS BMILIO 29 Aprll 76

. Same as above

20.: RECABARREN GONZALEZ, MANUEL GUILLERMO 29 April 76
Same as above I X b 7 o

21. TAMAYO MARTINEZ, MANUEL JESUS . - April 76

24/4 Habeas Corpus Petition

22 .--- ALVARADO GONZALEZ, MAURICIO 19 May 76

20/5 Habeas Corpus Petition : :

23. BARRAZA RAMIREZ, ELIAS FRANCISCO,. T 4 May 76

18/5 Habeas Corpus Petltlon' 2

24. CAMPOS GARRIDD, BALDOMFRO 12 May 76

13/5. Habeas Corpus Petition

25. CONCHA BASCUNAN, MARCELO RENAN 10 May 76

12/5. Habeas Corpus Petition ;
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Nametand action taken - Date of-arrest
26. CORTES FLORES, JUAN ORENZO A e

Habeas Corpus

27. DIAZ LOPEZ, VICTOR MANUEL - 10 May 76
14/5 Habeas Corpus Petition No, 405=76-—c * = == .

28. DIAZ SILVA, LENIN ADAN 9 May 76
20/5 Habeas Corpus Petition e

29. DONATO AVENDANO, JAIME PATRICIO ] : 4 May 75
19/5 Habeas Corpus Petltlon No. 418=76 ... - ' - caladoin
This person is included in the group along Wlth Mario Zamorano
and Jorge Munoz Poutays for whom action in their behalf is
being taken as a group. e v
26/5 Request file on him '
26/5 Letter to the Presdient of the ?epubllc_
26/5 Letter of the President of Supreme Court
26/5 Letter to the Minister of Justice ' 3
26/5 Interview with President of Supreme Courth
28/5 Letter to Coronel Manuel Contreras Sepulveda (DINA)
28/5 Letter to 'ndersecretary Mr. Montero T i

30. ESPINOZA FERNANDEZ, ELIHNA MARINA . fow :_12 May 76. %
18/5 Habeas Corpus Petition limdicwitonTess e s

31. ELIZONDO ORMACHEA, ANTONIO T 26. May 76
3/6 Habeas Corpus Petition sl o ot
32. TFUENZALIDA RUIZ, LUIS EDUARDO i 12 May 76
13/5 Habeas Corpus Petition ST

33. GOMEZ MARTINEZ, OSVALDO e s 12 May 76
20/5 Habeas Corpus Petition e v

34. LARAS ROJAS FERNANDO ANTONIO 7.May 76 . . ..
13/5 Habeas Corpus Petition T UIT i e

35. LOPEZ SEGURA, SEVERINO DEL CARMEN i 1;2 May
20/5 Habeas Corpus Petition il oi=ien ! ey ;

36. MADAUNE JIMENEZ, JORGE AP 12 May 76
17/5 Habeas Corpus Petition

37. MAINO CANALES, JUAN BOSCO - May 76

38. MALDONADO FARIAS, ALEJANDRO 12 May 76
13/5 Habeas Corpus Petition No. 392-76
Habeas Corpus Petition deried

39. MORALES RAMIREZ, MIGUEL LUIS - *° " "3 may 76
11/5 Habeas Corpus Petition No. 377-76
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Name..and -action taken : Date of arrest

40. - MUNOZ. POUTAYS, JORGE ONOFRE 5 May 76
14/5 Habeas Corpus No. 402-76 )
All other actions on his behalf same as Jaime Donato Avendano

41. ?NUNEZ BENAVIDES RODOLFO MARICLA &5 ' 18 May 76
20/5 Habeas Corpus Petition No. 425-76

42, NUNEZ ROJAS LUIS HERNAN 25 May 76
31/5 Habeas Corpus Petition

43. PALMA MUNOZ, JOSE RUPERTO -~~~ = = 12 May 76
20/5 Habeas Corpus Pet;tlon - - :

Ly, PﬂREDES PEREZ ERNESTO ENRIQUE g » 15 May 76
27/5 Habeas Corpus Petition BB

45. PARRA SANHUEZA, PEDRO- DANIEL. - 12 May 76
17/5 Habeas Corpus Petition No. 396-76
Denied, for no record.of.arrest.

46. QUEZADA ARQUEROS, LAUTARO NICOMEDES 17 May - 76
24/5 Habeas Corpus Petition No. 434-76

47. REKAS URRA, ELIZABETH DE LAS MERCEDES i .26 May 76
3/6 Habeas Corpus Petition

48, SANCHEZTLElvA MANUEL JESUS : : 16 May 76
20/5 Habeas Corpus Petition

49, *SILVA DOMTNFUEZ JORGE “Lo0 L1l -May 76
25/5 Habeas Corpus Petition

50. VALﬁES VALENZUELA, SOFANOR - 12 May 76
24 /5 Habeas Corpus Petition

51. VALDIVIA GONZALEZ, OSCAR DANTE ~ " ™ ... ° 27 May 76
27/5 Habeas Corpus Petition

52, VALENZUELA BARRAGAN, HORACIO™ ARIEL : 7 May 76
10/5 Habeas Corpus Petition No. 372-76
: Denied, no record of his arrest.
i

‘
Ed

(Nofk: Numbers 6, 8, 11, 29, 36 and 40 above are also referred to in Annex A
P in connect1on with thelr 1llegal arrest). :
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ANNEX C

b/}</f ¥ .+« ‘OPEN!LETTER .BY FIVE CHILE&N LAWYERS

Santiago, June-8, 1976

His Excellency’
The Mlnlster of For91gn Affalrs

Mr Minister:

B R

We,. the under51gned .are members of a group of lawyers re51dlng

in Chlle and practlclnq our profession in this, country. r

We have been follow1ng with interest and concern the world debate

- on’ the problem of human rights. We adhere fully-to the United Nations
Universal Declaration and stand ready to fight in order that it may
become’a ‘reality in all:the; countries of the world. .. Consequently,

we are categorically opposed to any attempt: to 1ust1fv specific 51tua—

“tions - whether they may involve doctrine, government, or party - in .
which human. rlghts, understood in the full meanlng of the aforementloned f

declaratlon are trampled “UpOon's:

We have observed that insofar as.Chile is concerned the debate
appears to involve - in the eyes of world public opinion - only two
‘sidesy one being thatiof Chileans living abroad, former supporters
of the Government of Salvador Allende, who have been affected by
specific coércive measures, and -the other being that of Chileans-
living in Chile who deny the existence of any human rlghts problem.
_That, An our judgment, is only part of the reality, We are conv1nced
that an enormous number of citizens w1th1ﬁ the terrltory “apé” very well
,acqualnted = better so. than anybody else - with the situation @nd are

.able to plve concrete, objectlve, and unquestionable testlmony ‘about
the. problem. . We consider that we are members of that~ group. By
virtue of our professzonal experlence we are quallfled to'give that
testlmony, not because we may have any” personal grlevanbe “but because
we know the law, we work in the courts, we are 'in’' touch W1Th the
administrative and political authorites, we part1c1pate in the welfare
and-legal assistance work of..the various churches,:and, above all,
we are in daily contact with a large number of specific:situations
‘related to this problem; .- - i

0y

On the occasion of the Slxth Assembly of th_ggrganlsatlon of

American States, held at Santiago, we considered that we should not

remain silent. We are not promoting any movement originated abroad
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or serving any anti-government political interests. Both the Government
of Chile and such outside movements must be subjected to rigorous scrutiny.
If systematic and widespread violations of human rights are proved to
exist, the Government of Chile must be held accountable ‘for them. In
contrast, if such violations do not exist, the responsibility for the
accusation must fall on those who made it. But this requires a free

and broad investigation, giving the accused Government an opportunity to
prepare an adequate: defence, with the obligation to put an end to inhuman
practices and laws if they are proved to exist.

This is not a clandestine document. It is public document. We
hope that the Chilean representatives to the Assembly will be able to
answer the criticism and accusations contained herein. We recognise
our responsibility and expect others to assume theirs,

Lo The State of Siege as a Permanent and Systematic Situation

~ Since September 11 the country has been in a state of siege and
emergency . Until September 11, 1975 there was also a state of war.
These measures, which were orlglnallv designed as extraordinary measures
and limited to a specific’ duratlon are being extended systematically
every time the six-month period allowed under the Constitution expires.
The rule establlshlng the time limit has' in fact been nullified. Decree
Law No. 1281 of December i 13 7 1975 made a state of 31ege a permanent reglme.

‘ Under'the Constitution, a state of siege must be deolared in case
of internal disturbance, but the Executive cannot maintain it against
~ the will of the Congress. Today, the Government has assumed all powers.
It simply issues a decree law extending this extraordinary measure, .and
the country, therefore, is deprived of normality. This is in confliet
with the constant declarations made by the Government to the effect that
theré:is!perfect_oalm in the country.

The purpose of the state of SLege is being defeated by a repressive
policy. Indeed it may be said that: i
(a) there is no longer any internal disturbance and therefore the -

s

_suc06331ve declaratlons now represent an abuse of power, B

(b) the state of siege grants the Executive only the powar to transfer
- persons -to .or detain them in places other than janls, however, so

many persons are being arrested or transferred to Pplaces of deten-
tion that prisoner camps are being estahlished where security forces
hold persons incommunicado during periods determined arbitrarily,
interrogate them illegally, make them serve prlson terms, or hold
them in-places unknown to the people in general and often even to
the highest dficials; ; ,

(¢) the stdte of siege’ 1s a measure designed to prevent acts. aqalnst
the security of the State, but it should in no case’be used as
~ punishment or as a substitute for a court of law. ' Unfortunately,
_however, it is being used as such in many of the detentlon cases
'oarrléd out under its prov151ons.
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Such wds the case of'the dlstlngu1shed jurist Hernan Montealegre
‘Klenner, who was 1llegally arrested, ‘inasmuch as he wds not i
presented with any supreme ‘decree, was not engaged in any” pOll-:
; tical aotlvlty whatséever, was not a'militant of any party, was

not given explanation for his arrest, and was arrested only
"because he had agreed to be defence oouneel for persons belng
'brought before oourts martlal :

(d) in the Splrlt of the Constltutlon the authorlty granted by the:
state of siege is not intended for use as an instrument for the
large scale detention of citizens, a phenomenon which under. -
other regimes is being described as a permanent and . unrestrloted
purge..;. That is what. is happening in Chile today. b is not
that after September 11 it became necessary to adopt measures
to control a large number of dangerous elements that is now de-
creasing... Almost three years have passed and the process. of
large scale imprisonment of c1t1zens is still in progress. ..
Persons who during that time were not considered dangerous are
now being placed in that category - relatives of other persons
who are under arrest, dissidents, members of parties other than
Unidad Popular, persons who express the slightest criticism or
who are members of certain organisations in unlver51t1es, tradenr

- union, etc. Persons enter and leave prison camps incessantly.
. There are no permanent figures. Thus the concept of the state
_ of siege has been distorted, as we have .indicated above.

2 '.The Conver51on of Intelllgence Serv1ces 1nto a Secret Irres-
ponsible, .and All- Powerful Police Force .

: Nobody questlons the faot that the 1nternal securlty of natlons
requ1res an. 1ntelllgence,serv10e given the oomplexlty of contemporary
problems.f However, nobody questions the fact e1ther that tbe dark '
history of secret. police forces, developed in the shadow of the totali-
tarian states of this century, cannot continue without 1ead1ng man- .
kind into a new primitivism.

This may be seen in our comntry. . The 1ntelllFenoe services .
began to assume powers beyond those of their 1ntelllgence functions
and reaching into the area of extra-legal investications, including
the right to determine the fate of persons, from the. beginning of the
present Government. Such services were subsequentlv organised under
the name of Direccion de Inteligencia Nacional (National Bureau of
Intelligence). . The formalization of this new power was made public
only by means of Decree Law No. 521 of July 14, 1974, which estab-
lished that DINA has the mission of gathering intelligence for the
adoption of measures to- protect national security and the. develop- .
ment of the country. The organisational structure of the bureau
was to be established bv a regulatlon that nobody knows in Chlle.

The staff is made up of Armed Forces personnel, but other personnel
may be contracted by supreme decree signed by the Ministry. of the
Treasury. Not one of these supreme decrees has ever been flade
publxc, but a large number of civilians are Wworking for- UINA and no
one who ‘has’ ever had anything to do with them has ever failed to '
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notico that these persons are recruited from the lowest moral, cultural, and
and ‘criminal strata of society. = DINA's budget mudt be included in the
nation"s''Budget Law. "‘The truth is that ‘nobody knows ‘anything ‘about it

ahd Hobody dares ‘to "48k.  Decree Law No. 521 is, as’'a logical’cdénsequence
of this anomalous juridical institution, a juridical ‘abepration. = It

states that three of ‘the articles of the legal ‘text ‘are classified (cf.

sole transitionary “article).The people are ‘thus subject to provisions

they do not know. This juridically unsound ‘situation has never been
submitted for consideration to the President of the Republlc Dby, the
Judlclal Branch or the Chilean Bar Association.

leewlse, DINA is under the exolu81ve superv151on of the Mllltary
Junta and today, de facto, under that of the Pre31dent of the Republic.
Its dec1s;ons are not reviewed by the Ministry of the Interior, except
a posteriori and well a_ter they are made.

Members. of the DINA are forbidden to .appear before the oourts even
when subpoenaed according to .what the Bureau Chief normally tells the
mllltary and civilian. judges. and the courts, claiming that .the order
comes .from the President of the Republic.

Cnlmlnal proceedlngs for murder, kldnapplng, m1331ng persons, rape,
etc., hrought Eg%}noﬁ_persons arrested by DINA agents always have to be
dismissed because the.judges. never succeed in ge*tlnp DINA perSOnnel to
appear in their oourts; The Government moreover, considers all investi-
gations closed as soon as it receivs a DINA report denying having arrested
the dead, missing, kidnapped, or raped person, - Lastly, the Court of
Appeals and the Supreme Court .always accept. Ministry of the Interior
reports based on information supplied by DINA, and claims, anxieties,
and -tragedies pass into the world of absolute silence and secret.
sukoerlng .of the famllles affected.. The countrv s oress .does not wel-
come, except. in very exceptlonal cases, 1nformat10n of thls type, and
the. hostlllty of the censoring serv1oeq agalnst certaln communlcatlons
medla is based in. large measure on the fact that they have transgressed
that line. : :

It should be added that DINA, in accordance with the decree that
estahllshed 1E,. lacks _authority to act independently. It. can do so only
by means of -a judicial order or supreme decree of the Ministry of the
Interlor._g However, it. habltually disregards that -requirement, and has
thus created an, anomalous 51tuat10n that even the Covernment has been _
unahle to correct, -as will be seen -later.

3 The Immediateleonsequences of the Sgstem Described“Above

Oup experlence as defence attonneys leads us to expose in the
strongest terms possible a. serles of euents which wa are witnessing
from day to day and which are contrary to the essence of the human rights
universally recognlzed by the Un1+ed Natlons. :

A brief summary of_these_eﬁents follows:

(a) ‘The Constitution,; the laws; the jurisprudence, and the ‘treatise i
writers 'of Chilehave clearly established that under the state of siege
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arrests must be made in conformity with' established procedurés;: includ-
ing the 1ssu1ng of a supreme decree signed by the Minister of the
Interlor. “Otherwise the arrest may be 1nvalldated throuph the ﬁemedy
of amparo or" habeas corpus. ‘ :

‘For all® practlcal purposes, these formalities were not. observed
during an extended period’ follow1ng September 11, 1973.° Nonetheless
appeals (a@gar o) Were dismissed by the courts w1thout more arguments

than . the sole mentlon of the .existence of the state of s1ege.

g Iﬁ view of the 1ong-list of abuses the Governmentmitself had to
issue Decree.Law No. 228 of December 24, 1973, ratifying the doctrine
and .demanding compliance with the formalities. Unfortunately, the
second article of that Decree Law absolved of all responsibility -
thus trespassing upon the power of the Judicial Branch - those who
had.violated the law and thus made it possible for the situation to
remain unchanged. In fact,. arrests have continued to be made dlreet—
ly by DINA without participation by the Mlnlstry of the Interior,
that is, without a supreme decree issued in the name of the Government
Junta. This practice 1s.subsequent1y ratified by the Ministry and
the fate of the arrested person is thus permanently cast and justice .
paralyzed. : .

The system of detalnlng citizens illegally led, as 1t natural
to 1llega11t1es in the time and form of detention. Three very . .
serious factors are worthy of mention: “

First: The time of detentlon by the security forces is 1ndef1n1te
and arbitrarys

Second: The application of measures that aggravate detention,
such as illegal solitary conflnement for 1ndef1n1te perlods, has
e become customary, i

'Third' Extra-judicial, unconstitutional, and coercive- questlonlng
is becoming an essential part of the system.

“:"Again ‘the Government, in the face of an avalanche of abuses,
‘attempted a formal corrective measure. It issued Decree/Laws Nos.

1008 and 1009°easing the-conditions of arrest and giving more‘guarantees
to the families 'of the arrested persons. It was decreed that authori-
ties ' having thé:péwer to arrest persons for reasons:of the:internal
security of the State -would have to release such persons’ to the courts
or the Ministry of the Interior within five days and would have to'
inform their’ families of the reason for thé arrest within U8 ‘hoursi:
Also, through:a curious association of ideas, the decrées reiterated
thes pum1shment established for those who exerted 111egal pressures R
'upOn the persons arrested. ' : ST

'ﬂzaln unfortunately, these provisions have remained a dead -
letter. ' Arrests continue to be made without supreme decree or'$igna-
ture of the Minister of the Interior. Families are not receivifg
notifications in many cases. The persons arrested are still being

S.3224



-27=-

held over five days without their cases being dec1ded upon by the author-
1t1es -mentioned. in.the Decree Law.: & i TR T o Ly e

Morepver,\lt should be nofed that the aforementloned perlod meane
alterlng the 48-hour limit set by the Constitution within ‘which-author-
ities empowered to arvest must transfer the person arrest to the judge.
Furthermore, this means'that-DINA may hold a person.in prison for five
ddys,ralthough it-lacks-the power to.arrest independently, as Was-exrT
piained above. ....Decree:Law.No. 1009, .therefore, if complied with; would
appear to 1mprove the sltuatlon of the persone affected but fhat would
would in terms of DINA's secret practices. Moreover. this organisation
is tacltly recognlsed as the true administrator of the state’ of siege,
since” the Mlnlstry of the: Interlor only 1ntervenes e best = flve days

a pOWer that the Conetltutlon and the law grant to 1t excluelvely. i

Lastly,-arrests are belng carried out by means of the s:mple Dro-'
ceduré of hav1ng armed men in civilian clothes arrest the citizens in
thelr homes or in the: streets, leaving no trace whataoever. There
is"no record of thelr acts.  The Ministry of the Interior does not
know the facts. DINA denies them. But a large number of people have

sdisappeared from their homes after these armed men appeared at their
‘doorstep to arrest them. The security services have not identified” O

these kldnapplngs as having been carried out by gangs of subversives t?
and everythlng has been covered up by means of a statement prepared

in advance.’ These are’ premedltated acts’ carrled ‘out to 1nfluence the
attltude of the Foreign Ministers meeting in Santiago.

4.7 'Othep Dire Consequendes ‘of the Present System =

a. Clandestine ;Places.of Imprisonment - - . “[-on f Chagiots
- 2 7 - :., . % o s i T 1 e 5 7 |-._,._‘_._'_.;"i' I’ i rheg e
The Constitution states that persons arrested pursuant te.the state
of siege must be detained in a place other than a prison or their own
home. * This has- always been taken to mean that such a place . should in
no. case be inferior to a jail or :;common.prison. : o 4 ;

However, reality in Chile is very different. .-.There are now just three

known places :of :imprisonment: Tres Alamos, Cuatro Alamos; and Puchuncavi

-(Regulatory Decree.No. 187). . -Of ithose, Cuatro Alamos; never -

mentioned until a-few months ago, is intended for persons held strictly
incommunicado. and .submitted to unknown proceedings for lengths of time
determined exclusively by DINA. That is not:all.. . .That organisation
maintained and still maintains a huge ‘quantity of secret places of
imprisonment;: the names of which have been published :in international
reports without their being refuted by the Chilean Government:~. In
some cases it has.explicitly confirmed them, as withthe house:.at Calle
Londres 38, Santiago, which the OAS Commission was not permitted to visit
and which was then closed. Another such place is Villa Grimaldi on
Aven1da José Arrieta, Santiago, where many prisonems have been held
regularly without any. dintervention by the Ministrv .of the. Interlor on: |
any other. authonlty. v Dt BT Wy m b BB ol 9 geit
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.;vThis statement,isqcenfirmed in_twofwavs:—

-,.Flrst The Government itself had to enact Repulatory Decree b

- No. 187 which. reduced the prison camps to three and empowers -
the Preszdent of the Supreme Court.and the Minister of Justice-

. to visit them when they see fit, along with other. measures
deSLgned.tQ.Safeguard_the lives.and health of .the detalnees.

;Second Vlslts made : subsequently by the aforesald hlgh offl—
.cials by virtue of those provisions established, in public \
communiqués, that Villa Grimaldi had been used to 1nterrogate -
detainees. At least one detainee was seen by the Minister
hlmself and 1nterropated in hls presence.

It must be added that despite such, visits (for the rest, ‘the

three camps - are a.big step. forward), condltlons at Cuatro Alamos
are unchanged and the act1V1ty at Vllla Grimaldi proceeds as before.

b. Torture

An 1mpresslve number of statements confirm the charge “that _
torture is practiced in Chile in. clandestine places of 1mprlsonment
and also at Cuatro Alamos. This is strongly suggested moreover,
by the type of personnel.used by DINA, themplete denial of defence.
to the detainees, the absence of examining maglstnates assxgned to. _'w
the cases, the ignorance, whlch the Mlnlstrv of the Interlor malntalns, '__
the practice of holding persons 1ncommun1cede, t?e 1llegal clpeumstances .
surrounding: detention, the lack of any public action of, sanctlons ;
against torturers, the freedom from legal llablllty glven to DINA
officials, etc.

We belleve a 31mple visit to the prlson camns would sufflce to.
show how, in many: cases, the detainees bear marks of such treetment B
on their bodies..;. . ..

C. ;Disappearaﬁees '

An impressive number of statements and evidence of many kinds
also makes. it seem likely that many persons arrested by military
patrols or DINA operatives have disappeared.. There have been
several cases.of violent death not attributable to other hostile _'
action (for example, Lumi.Videla), and others in which the arrest .
took- place in front of members of the family, with witnesses. from s
the time during which the pePSOns in guestion were held in secret o
locations, etc.

The whole world was, moved when the Argentlne and Bra21l1an
press announced the death or dlsappearance of 118 Chileans as a .
result of guerrilla encounters with the Armed Forces. That was
a dlstortlon._ The: people 1nvolved were, in fact, young_persons -
who had prevlously been arrested by. the Chilean authorities or
their representatives. - They were detained illegally and the
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places of imprisonment were never made known to the families. Inquiries
concerning their whereabouts met'no reply.  The Ministry of the Interior's
official investigation stuck strictly to the DINA report, i.e., a report
prepared by those criminally . respon51ble for 1llegal detention ‘and morally
~responsible for those persons' deaths. - ‘The problem remains untouched,

- the Chilean Government desplte off1c1al promises, having proV1ded no
_explanation, no acknowledgement, and no information about: the : 1nvest1ga—
tions ordered. Toddy the number of those who have disappearéd is -much
hlgher. The judicial branch, represented by the Supreme Court, has
‘declined to appoint ‘a Minister of Visits to examine charges of mass dis-
-appearances. Studles on the matter now exist whlch w1ll be presented

:to the Covernment for a flnal clarlflcatlon. SRS

d. _ Official Reply by the Chilean Government to the above-mentioned Charges

The cOuntrles of America and the world already know the Government
of Chile's" arguments in support of the thesis that 1ts authorltles act”’
in compliance with guarantees of citizens® rights. R :

One argument consists in recalling the condition the country was _-°
in under the former Government. As we stated earlier, the undersigned
were opponents of that Government.  However, we' ‘cannot con51der that
at valld reason not to face what is happenlng in the eountrv today.

4

A° second argument polnts out that other countries are violating
human rigbts ‘and“are ‘not in a position ‘to point a finger at Chile.

We pegard this” argument too as dilatory. ' No wrongdoing by others
authorizes Chile to- violate- those fundamental rlghts. ‘This country
should admit’ 1nvest1gat1ve commissions prec1se1y to- glve the 11e to
thosa who might accuse it unjustly. :

. A third argument holds that accusations against the Government

of Chile constitute 1nterventlen in its internal affairs and thus '
infringe ‘the principle of nonintervention. ' This. reasoning is not = 7"
valid either. International organisations, whether worldwide like '
the United Nations or regional like the OAS, have to comply both with
the principle of nonintervention and that of respect for humafi rights. .
These are not contradictopv but complementary.

A fourth' argument is "that the reports are hased on statements”
obtained outside 'of" Chlle. ~ It, too, must be rejected.” The Chilean:
Government denied® entry to a group appoznted by the tUnited Nations
<Ccmm1551on on Human nghts. How was it to questlon witnésses in
Ch:.le‘> It also maintains a close watch on, and even pérmlts reprisals
agalnst, persons who communicaté with foreign observers, as in the ‘case
of José Zalaquett who was arrested and expelled from the country after.
'cemmunlcatlng with three members of the Congress of the United States.
The explanations’ given for that action by the Ambassador of Chile to
the OAS are different from those given by the Government of ‘Chilé: As
-of .this very time, Chilean delegates speaking with the members of the:
group appointed by the United Nations were unable to" give SDGlelC
guarantees in respect of persons who mlght place ev1denbe before the
group if it came to Chile. v i :
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A fifth argument denies. the validity of the charges. However,
it is dimpossible to -support the Government's. official position after
reading its reply to the UN group (the current reply to the report
of the 0AS Commission is not known in our country). Nobody who is
informed of the facts and can evaluate the documents will arive at
the .conclusion that the Government has proved its thesis. On the. .
contrary, the gaps,. the inexactitudes, the futile arguments, and.the
overwhelming evidence to the contrary are conspicuous. As a single
example of. the lack of probative value in the Government's reply we .

mention the following incredible fact:

..The Government, .of Chile attaches as annexes some 70 sworn state-
ments by detainees who, upop regaining their freedom at Cuatro Alamos,
attest before a notary that they have been treated correctly and '
that references. to. torture grow out of an international campaign.
SPAlnS - DRIlBe ronsiont Roviaiin ad | “ '

An, examination of those documents shows clearly, as any court

would find, that they were subjected_tp_an_ideplogical falsification
in order to make -the detainees. say what the authorities of the camp
wanted them tosay.The attempt to prove the fact in the forum of =
the United Nations is, in fact, a criminal act. It is additional

evidence for what we are saying,

ahiy Thepjudicial.Branch-éﬁd_the Baflﬁssdciétidn.:"

It is painfu@tﬁorQﬁé tbﬁgﬁaiyégf£hgﬁbéhéviour.of the judicial
branch and our bar.association in pelation to this, matter.

i Fopereag

Under the Allende Government and earlier, they both tended
properly to remain independent of the political interests of the .
Executive Branch. It should be added that during the 1970-73
period?thg_courgs.were_gspeciqlly quick to defend the rights of .
citizens /threatened by/ the administration; they even R@ok = sl
part in public altercations with the President of the Republic in =
which political concepts pPlaved . a prominent part. , ;

We support that attitude. But in these times nothing like it
is happening... Chilean courts of justice have not protected the
constitutianal rights of any Chilean since September 11, 1973,,.
arrested by the mechanisms described .above. Habeas, corpus _has .
been a dead letter in our traditionally democratic country. . The .,
Supreme Court voluntarily abandoned, in the fact of its own history

, ~s/and the pertinent legal norms, its right to hear appeals against

" " ‘atominable verdicts by the Military Tribunals, particularly during
the present Government's first years.  The lower courts havelcpn—
fined themselves to matters relating to trials for homicide, kid-
napping,- rape, etc.,.-sometimes .out of lack of interest or fear and
sometimes because of -extrajudicial circumstances created by ‘the
Secret Security Service. - Frequently the only alternative :for
judges and other court officials is simply to declare themselves
incompetent. Even the journalists of the regime seem to have the

5.322y



-3]-

right to insult and slander citizens. No one and nothing restrains
them. Only a handful of‘judges have preserved the honour of their
vocation, and for doing’ so have suffered “the hostlllty of the reglme 's
stalwarts. :

The Bar Association ‘has also given up 'its duties. A group of law-
yers have held on to their appointmerits to the Council, taking advan-
tage ofithe c1rcumstance that the Government has nrohlblted meetings
and elections. Their role has consisted of sSupporting the Government,
even ih matters outside their competence. Defence of persecuted
celleagues has always been lukewarm, timid, sometimes justifying the

_measures taken. All that has been done in accordance with political
rather than professional criteria, without their being ev1dence that
mlght justify Government action agalnst their colleagues.

Mr Minister: ” In'preparlng this report, the undersigned lawyers
~know perfectly well that they will be attacked, insulted, and threatened
by sections of the press and even official Government circles. This
whas begqh‘w1th certain ‘references by the Coordinator of the Assembly
to documents that mlght be presented to the Forelgn Ministers., Use’
has’’been made of the’ ward ”treason," whlch carrles poiltlcal and
crlmlnal 1mp11cat10ns

However, the Organisation of American States is meetins to ‘analyze
the human rights situation in the hemisphere, among other things. It
is natural that statements designed to clarify the facts should be sub-
mitted to it. We are serving Chile, the hemisphere, and humanity when
we denounce the facts we have just indicated. Therefore, we stand
ready to exchange views with the Chilean Government on the evidencé."
Our attendance can be requested in the form that it deems appropriate.

In conclusion we ask that:

First: this text bejoff1c1a11y acknowledged and studled by tbe_
OAS Comm1351on on Human nghts, Rt

+Second: that an 1nvest1gat10n“be carried out concerning the
facts and data provided;

Third: that emphasis be laid on the appropriateness of a continua-
tion by the Commission on‘Human Rights of investigations initiated
earlier, granting the Government of Chile“'the- necessary conditions for
expressing its point of view and vuaranteelng a general procedure for
the: 1nvest1gatlnn of such v1olat10ns 1n\any country of Amerlca, juing

Fourth “that the role of the Organlsatlon of Ameﬁiéan States be
strengthened in regard to human rlghts, -ahd

Flfth “that a recommendatlon be prepared designed to put an‘end to
the grave distortions of law observable in our country's current institu-

tions governing human rights and matters mentioned in this document.
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Respectfully,

(Signed): Eugenio Velasco Letelier

Attorney~at-Lawy Professor Emeritus of the University of Chile;
Member of the Academy of Social Sciences of the Institute of Chile;
Former Dean of the Faculty of Legal and Social Studies of the
University of Chile; Former Director of the School of Law; Former
Professor of the School of Lawy Former Ambassador of Chile.

(Signed): Jaime Castillo Velasco
Attorney-at-Law; Professor at the University of Chile; Former
Minister of Justice; Former Representative of Chile to the Commis-
sion on Human Rights of the United Nations.

(Signed): Héctor Valenzuela Valderrama
Attorney-at-Law; Former President of the Chamber of Deputies;
Former Delegate of Chile fo the United Nations; Former Delegate
of Chile to the Organisation of American States; Former Professor
of the Catholic University.

(Signed): Andrés Aylwin Azbcar
Attorney-at-Law; Former Professor at the University of Chile;
Former Deputy to the National Congress for three terms.

(Signed): Fernando Gusman Zanartu

Attorney-at-Law; Former Head of the Penal Department of the
Committee on Cooperation for Peace in Chile.
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